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§1.

LOKALAVTAL HALLSTA PAPPERSBRUK 2017

LOKALAVTAL 2017

Vid Hallsta Pappersbruk, Hallstavilg ingånget mellan Holmen AB å ena sidan och Svenska Pap-
persindustriarbetareftirbundet avd 68 å andra sidan med fiir parterna bindande verkan, sedan av-
talet i sin helhet godkänts även av parternas ftirbundsorganisationer.

Kollektivavtalet mellan Föreningen Industriarbetsgivarna och Svenska Pappersindustriarbetare-
ftirbundet gäller vid fabriken.

§ 2. Arbetstider

Kontinuerligt 3-skift,
6 skiftlag

Vedhantering
TMP/lVIedia, pappersmaskiner, embal-
lering, skiftgående elektriker/
reglertekniker och mekaniker

Kontinuerligt 2-skift
Ved/Media

Intermittent dagtid

Massa

Underhål1,

Utlastningen

Lab

Kontinuerlig drift enligt skiftschema, se bil. 1.

Utf,/llnadstid utlägges enligt uppgjort schema

06.30 - 10.30 11.00 - 15.00

06.30 - 10.30 11.30 - 15.30

06.30 - 10.30 11.30 - 15.30
ll3 av arbetsstyrkan, max 5 tim
ll3 av arbetsstyrkan, max 8 tim

07.00 - 12.10 13.00 - 16.00
07.00 - 12.10 13.00 - 15.30

06.30 - r0.30 11.00 - 15.00

Kontinuerlig drift enligt skiftschema, se bilaga 2

Kontinuerlig dagtid

Smörjare Måndag-fredag 06.30-10.30 11.30-15.30
Vid arbete lördag- söndag 06.30 - 10.30 11.00 - 15.00
Måndag fijre och fredag efter helgarbete ledig

Emballeringen

Nattvila

Måndag - fredag

Måndag - fredag

Måndag - fredag
Lördag, vid behov
Söndag, vid behov

Måndag - fredag
I sept - 12 maj
13 maj - 31 aug

Måndag - fredag

De arbetare som arbetat sent pass äger rätt till 8 timmars vila utan avdrag fran manadslönen, in-
nan arbetet återupptas påfiiljande dag.

h\
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§ 3. Lönesystem allmänna regler

Omfattning

Lönesystemet omfattar all personal.

Systernet har fvå varianter, en ftir driftspersonal och en fiir underhållspersonal. Den personal,

som normalt inte återfinnes inom dessa grupper hiinfiires till den vaÅarft, som bäst svarar mot ar-

betsuppgifternas art.

Punkt 1 Lönegrupper driftspersonal

1.1 Antal grupper

Lönesystunet fiir driftspersonal har fem lönegrupper. Till varje grupp hänfiirs ett

antal befattningar (exempelvis torkare, maskinfiirare, rullare). Dessutom finns en

lönegrupp fiir elever under 18 ar.

1.2 Beskrivning av grupper

Grupp 1 omfattar enklare arbetsuppgifter, för vilka relativt kort upplärnings-

tid erfordras. Ingen tidigare erfarenhet av processtekniskt arbete

krävs.

Grupp 2 omfattar medelsvåra arbetsuppgifter, vilka kräver något längre upp-

lärningstid än grupp I och viss erfarenhet av processtekniskt arbete.

Grupp 3 omfattar svåra arbetsuppgifter, vilka kräver lång upplärningstid och

god erfarenhet av processtekniskr arbete.

Grupp I omfattar mycket svåra arbetsuppgifter, vilka kräver lång och kva-

lifr-och cerad erfarenhet av processtekniskt arbete.

Grupp 5

1.3 Inplacering av befattningar i grupper

Utifrån en sammanfattande beskrivning av arbetsuppgiftema i en befattning pla-

ceras denna i liimplig grupp med ledning av beskrivningen fiir varje grupp. kr-
place-
ring av befattningar i grupper sker vid lokala fiirhandlingar

Om överenskommelse inte kan nås lokalt håinskjutes frägantill ftirbundsfiirhand-

lingar fiir avgörande.

Aktuella driftsarbeten i kontinuerlig drift vid Hallsta har placerats in i de fem

grupperna enligt nedan:
p>
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Vedhantering

Grupp 2 Kling - och knivslipare.

Grupp 3 Operatör VL I efter 12 månaders erfarenhet av arbete

;*#Iä:eringe* 
GruPP 2 under PP-

Termomekanisk massa

Grupp 3 Operatör (se anm. nedan)

Grupp 4 Operatör (anm. ftir nyanställd utan
erfarenhet i yrket gäller lönegrupp 3 under I år)

Grupp 5 Operatörer
Certifi erad TMP-utbildning krävs.

Ångcentral

Grupp I Dagarbetare (ftir nyanställd)

Grupp 2 Operatör 2

Grupp 3 Operatör I
Vattenskritare
Turbinskötare
Oljeskötare

Grupp 4 l:e operatör
Skiftgående elektriker
Vattenverksvakt
Operatör reningsverket (anm. for nyanställd utan erfarenhet i yrket
gäller grupp 3 under I år)

Grupp 5 Utgår till de operatörer vid ÅKC som uppfyller särskilt fastställda
krav (se protokoll 5/2001 § 1)

Pappersmaskiner

Grupp I Hjälprullare
(anm. F{jälprullare vid bägge rullmaskinerna som behärskar och är
villiga att utftira samtliga dessa yrken inplaceras i lönegrupp 2)

Grupp 2 Passare
Massapåläggare PM 12

Grupp 3 Torkare
Rullare fr\
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Grupp 4 Rullare, kvalificerade rullare som uppS,ller fastställda kriterier en-

ligt protokoll nr 5/2005.
Maskinftirare
Blekare PM 11

Grupp 5 Särskild betalning för l:e och 2:e maskinförare som är villiga att ut-
föra och självständigt behärskar de arbetsuppgifter som befattning-
ama kräver, förutom vid drift även under start och stopp.

Laboratorium

Grupp 3 Massaprovare
Pappersprovare

Anm. För nyanställd utan tidigare erfarenhet i yrket gäller
lönegrupp I under ett år.

Hylstillverkning och emballering

Grupp 2 Hylshanterare
Packare
Omrullare

Grupp 3 Avlösare
Hylskapare
Truckf,örare
Omrullare, nya omr (PM 12)

G*pp 4 Operatör linje I (Anm. För nyanställd utan erfarenhet yrket gäller
grupp3underl år.)
Omrullare, som uppfyller fastställda kriterier enligt protokoll nr
U2010.

Inplacering av utlastningsavdelningens personal i befattningsgrupper

Grupp I Stroppare

Grupp 2 Traktorfrirare
Tallyman
Lastmaskinsftirare lerahantering
Lossare RP och massa
Trasrulls- och emballagehanterare
Hissforare sidoportsbåtar

Grupp 3 Truckfcirare
Luckbas
Stuvare
Växlare
Gasolman 

f>
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Grupp 4 l:e man
Utbildare - truckar
1:e stuvare
Kranforare
Lokforare

Övriga

Dagtidsprovare, virabytare, rengörare, fläktskötare och transportpersonal avlönas
enligt underhållspersonalens lönesystem.

Inplacering av personal i grupper

Huvudregeln är att man flyttas til1 en högre grupp när man varaktigt tilldelats en
befattning inom denna grupp.

Den som innehaft en befattning i viss grupp under så lång tid att han därigenom
skaffats sig betydande kompetens kan kvarstå i gruppen även om han under
längre tid tilldelats arbete i lägre grupp.

Till huvudregeln kommer två tilläggsregler:

Tillciggsregel l: Den som arbetat som ersättare ör någon i högre grupp safllman-
lagt 50 skift under senaste treårsperioden fly.ttas upp en grupp. Gäller ej lönegrupp
5.

När man tjänstgör som ersättare i högre grupp utgår lön enligt den högre grup-
pen. Den tid under vilken man tjänstgjort som ersättare i den högre gruppen far
räknas tillgodo när kvalifikationstillägg i den högre gruppen skall fastställas.

Tillciggsregel 2: I grupperna 3 och 4 kan finnas kvalificerade ersättare (sektions-
specialister) som behärskar arbetet inom ett vidare arbetsområde. Dessa har som
regel inte tilldelats en speciell befattning utan har åtagit sig att växla mellan
olika befattningar inom ett givet arbetsområde. Storleken av detta arbetsområde
fastställes vid lokala forhandlingar.

1.5 Principer fiir bedömning av personal vid uppflyttning

Arbetsledningen bedömer nåir uppliirningen fortskridit så langt att den anställde
tillfredsställande behärskar ett nytt arbete så att uppflyttning kan ske. Normalt
handlägges sådana ärenden vid linjefiirhandling vid resp arbetsplats. Om enighet
inte kan nås ftirs frågan till lokala forhandlingar. I sista hand kan fiirbunden upp-
taga ett sådant ärende till bedömande och avgörande. p!

1.4
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1.6 Kvalifikationstillägg

I varje lönegrupp finns två kvalifikationstillägg.

Tilläggen utgår senast:

I grupp I : 1:a tillägget efter 0,5 år i gruppen
2:a tillägget 0,5 år efter I :a tillägget

Anm. Personal som genomgått industriteknisk utbildning inplaceras i
lönegrupp I med 2 kvalifikationstillägg.

I grupp 2 l:a tillägget efter 2 år i gruppen
och 3: 2:a tillägget 2 är eft"er 1 :a tillägget

I grupp 4 l:a tillägget eft"er 2 år i gruppen
och 5: 2:atlllägget2 är efter l:a tillägget

3:e tillägget 4 är efter 2:atillägget

Tilläggen kan utgå tidigare än ovan vid mångkunnighet enligt foljande:

1:a tillägget: utgår när man behärskar en befattning utöver den ordinarie
i samma grupp.

2:a tillägget: utgår när man behärskar två befattningar utöver den ordinarie
i samma grupp eller en befattning i högre grupp.

OBS! Driftspersonal i lönegrupp 1 överfbres till lönegrupp 2 ett är
efter det att det 2:atlllägget erhållits i lönegrupp 1.

Punkt 2 Lönegrupper underhållspersonal

2.1 Antal grupper

Lönesysternet fiir underhållspersonal har fem lönegrupper. Dessutom fims en \-
elevgrupp fiir anställda under 18 år.

2.2 Befordringsgång

Befordringsgangen åir fast från grupp 1 till 3. Uppflyttning till grupp 2 sker efter
1 år i grupp 1. Uppflyttning till grupp 3 sker efter 3 är i grupp 2.

Uppflyttning fran grupp 3 till grupp 4 sker efter individuell prövning.
Uppflyttning fran erupp 4 till grupp 5 sker efter individuell prövning efter fast-
ställda kriterier. Se ftirhandnlingsprotokoll nr 0I2014.

Möjlighet finns, då säirskilda omståindigheter fiireligger, till snabbare uppflytt-
ning på UH-sidan åin vad lönetrappan fiirutsäger. Bolaget skall, innan sådan

snabbare uppflyttning sker linjefiirhandla med Pappers avd 68. 
\h>
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Kvalifikationstillägg

Kvalifi kationstillägg utgår enligt folj ande:

I grupp l: Ett tillägg eft.er ll2 år i gruppen

I grupp 2: Ett tillägg efter 1 år i gruppen

I grupp 3: 1 :a tillägget efter 2 år i gruppen
2:at1llägget2 är efter 1:a tillägget

I grupp 4och l:a tillägget efter 2 år i gruppen
G*pp 5 2:a tillägget 2 är efter l:a tillägget

3:e tillägget 4 år efter 2:a tillägget

2.4 Beskrivning aY grupper

Personal i g.upp I arbetar övervägande som hjälpare åt erfarna yrkesmän och ut-
fiir succes sir,,t enklare arb etsupp gi fter sj älvständi gt.

Personal i grupp 2 utfor medelsvåra arbetsuppgifter självständigt och i arbets-
grupper.

Personal i grupp 3 utftir svåra arbetsuppgifter vilka kräver relativt lång erfaren-
het.

Personal i grupp 4 och 5 utftir mycket svåra arbetsuppgifter vilka kräver lång er-
farenhet och kvalificerade kunskaper inom givet arbetsområde.

En beskrivning av varje yrke finns som komplement till lokalavtalet.

Inplacering vid nyanställning

Nyanställd l8 år erhåller grupp 1 utan tillägg.

Nyanställd över l8 år med yrkeserfarenheter placeras i den lönenivå som bäst
svarar mot kraven i det arbete den nyanställde har att utfora.

Uppflyttning från grupp 3 till grupp 4

Bedömning görs en gång per år under hösten så att eventuella uppflyttningar kan
ske den 17 november.

Bedömningarna utfors av sektionschef, närmaste arbetsledare samt särskilda,
bland arbetama utsedda arbetsplatsrepresentanter. Åndringar fastställes vid linje-
florhandlingar/lokala forhandlingar.

I anslutning till den årliga bedömningen för uppflyttning görs en värdering av ut-
vecklingsläge och behov av utvecklingsåtgärder för personal i samtliga grupper.
Som hjälpmedel och underlag ftir värderingen används beskrivning av yrkena

eriigtz.  4)

2.3

2.5
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Månadslön

Månadslönens uppbyggnad

I månadslönen ingår i huvudsak:

Grundnivå, kvalifikationstillägg, och Året-runttillägg (fr.o.m. 2001-02-01inlagt i
grundnivå).

Grundnivå fiir de olika lönegrupperna är: (Gäller fr o m 2017-04-01)

Punkt 3

3.1

Drft

Grupp I
,r2
tr a

J
). /la
,r5

UH

Grupp 1

,r2

J
,t4
,r5

Elevgrupp under 18 år

22 096 kr/mån
22 916 ,')

24143 ',
25 265 "
27 088 "

22 293 kr/mån
23 113 "
24340 "
25 462 ))

27 285 "

17 014 (77 % av grupp I drift)

D\
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Kvalifi kationstilläggen är:

Driftpersonal (kont. drift) grupp 1

krlmån
,,

,,

,t

,)

2"
t"
2"
J

320 )',

235 )',

395 ))

768 "

och

1"
3,4 ',,

3,4 ',)

4"

grupp 1 och

1 tillägg 1602

2

5

5

5

2Underhållspersonal
kr/man
Underhållspersonal och
driftpersonal dagtid
from830617

J
,ra

J
,r4
,r4
,r4

1

2

1

2

J

tillägg 213

"288"
"43J"
"326"
"480"
" 831 "

Anm. De högre kvalifikationstilläggen skall ej utgå till ftiljande personer:

l. Personal i kontinuerlig dagtid.

2. Dagtidsgående personal med skiftbetalning (t ex huvuds§ddsombud,
fackordftiranden).

3. Valsslipare och personal med valssliparetillägg.

4. Dagtidsgående personal som fungerar som reserver och som arbetar i kon-
tinuerlig befattning under en hel obruten löneperiod.

Teknikertillägg l/Operatörstillägg
Inom sektion Mekanik, sektion EVAuto, TMP samt fiir dagtidsgående laboranter

och personal vid Utlastningen, finns möjlighet att erhålla ett teknikertill-
läggloperatörstillägg pä732 kr/man. Respektive avdelning ansvarar fijr faststäl-

lande av kriterier/bedömningspunkter samt överenskommelse (i linjefiirhandling)
om till vilken/vilka tekniker-/operatörstillägget skall utgå.

Teknikertillägg2.
För elektriker, styr o reglermekaniker och mekaniker samt dagtidsgående laboran-

ter finns möjlighet att erhålla ett telcrikertillägg2 på 780 kr/man. Den formella
hanteringen sker i likhet med teknikertillägg 1.

3.2 Semesterlön

Hanteras i enlighet med Allmiinna Anställningsvillkor § 8.

Anm. Semestern ingar i schemafritiden och markeras på schemat. Arbetstagare,

som önskar spara femte semesteryeckan, måste sålunda arbeta under den

schemafritid som semestem utlagts på eller aflmn överenskommen tid.
Fem sparade sernesterdagar motsvarar i detta fall 40 timmar.

F>
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3.3 Betalning vid omflyttning resp omplacering

3.31 Betalnins vid omfl]ttnine mellan olika arbeten

- Omflyttning till annat arbete, som ligger i samma eller läsre $upp:

Månadslönen utgår ofcirändrad.

- Omflyttning till annat arbete, som ligger i hösre grupp än den, som arbetsta-
garen är placerad i:

Månadslönen ökas med ett tillägg, som motsvarar skillnaden mellan grundlö-
nen i den högre gruppen och grundlönen + eventuellt kvalifikationstillägg,
som arbetstagaren är berättigad till i sitt ordinarie arbete.

Skillnaden utgår lor det timtal, som omflyttningen varar under månadspe-

rioden.

3.32 Betalning vid omplacerine mellan olika arbeten

- Omplacering till annat arbete, som ligger i lägre grupp än den som arbetstaga-
ren är placerad i:

Under omplaceringsmånaden utgår oftirändrad lön. Nästkommande månads-
period anpassas månadslönen till det nya arbetet, såvida inte de lokala parter-
na träffat särskild överenskommelse om att arbetstagaren får starura i sin tidi-
gare grupp.

I annat fall gäller de regler, som finns angir,na i kollektivavtalet.

- Omplacering till annat arbete, som ligger i högre befattningsgrupp än den,

som arbetstagaren är placerad i:

Under omplaceringsmånaden utgår tillägg efter samma regler som gäller vid
omflyttning. Nästkommande månadsperiod anpassas månadslönen till den

nya grupp, som arbetstagaren placerats i.

3.33 Betalnine vid omfl)rttning mellan olika skiftlae

Hanteras i enlighet med Allmänna Anställningsvillkor.

3.4 Avdrag vid frånvaro

Hanteras i enlighet med Allmänna Anställningsvillkor.

- I stället fiir kalendermånad anväinds begreppet löneperiod.
ryt
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Punkt 4 Tiltägg och kommentarer till lönesystemet

Tillägg 1 Betalning fiir arbete under lätthelgdagar

Kontinuerlig daetid

Schemalagd arbetstid under lätthelgdag kompenseras genom motsvarande ledig-
het annan dag så atttotala arsarbetstiden blir densamma som vid vanligt dagtids-
arbete. Betalning ftir arbetet under lätthelgdagen ingår sålunda i månadslönen \J
varfiir ingen särskild ersättning skall utgå fiir de arbetade timmama.

Tillägg 2 Betalning till praktikanter

- Praktikanter, som anställts för att tj2instgöra som ersättare fiir ordinarie perso- 
v

nal:

Normalt placeras dessa i grupp 1.

I de enstaka fall, där praktikanter tärt sig att självständigt sk<ita arbete i högre
grupp och tilldelats sådant arbete, utgår betalning efter saflxra principer, som
gäller den ordinarie personalen.

- Praktikanter, som ej ersätter annan personal utan huvudsakligen arbetar för att

lära sig själva, betalas enligt nedanstående grunder:

Under 18 år enligt elevgrupp.

I enstaka fall kan, om särskilda skäl föreligger, annan betalning överenskom-
mas.

Punkt 5 Timlön
\v,

Om timlön vid siirskilda tillf?illen skall utgå, och det iir klart uttalat att denna tim-
lön skall stå i proportion till veckoarbetstiden, gäller öljande:

Månadslönema i aktuella grupper omriiknas till timlön genom att dividera den-
samma med 167,159 resp 151 vid veckoarbetstiden 40, 38 resp 36 timmar.

p)
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§ 4. Övriga förmåner och ersättningar

Glasögon

Utldmning av skyddsglasögon med personligt tillslipade glas

Alla anställda som i det dagliga arbetet har behov av skyddsslasögon erbjuds
kostnadsfritt s§ddsglasögon med korgar. Dessa är att betraktas som arbetsred-
skap.

Regler för erscittning av sönderslagna glasögon (privata)

Ersättning for sönderslagna glasögon utgår under förutsättning att drabbad ej er-
hållit personliga skyddsglasögon eller utny,ttjat egen glasögonförsäkring.

l. Glasögonskadan skall uppstå i samband med olyckshändelse (olyckstillbud
eller olycksfall) inom fabriksområdet. Här avses främst skada då något ftire-
mål träffar glasögonen eller att vederbörande ramlar i en arbetssituation och
slår sönder glasögonen.

2. Glasögonen skall användas vid olyckstillf;illet. Ersättning utgår ej om glasö-
gonen förvaras i kläder, på arbetsbänk, i klädskåp e t c, ej heller om glasögo-
nen fiirloras.

Utredning av olyckshiindelsen skall göras enligt gällande bestämmelser.
Glasögonskadans omfattning anges. Till utredningen bifogas en offert över
reparationskostnaden, utställd av en legitimerad optiker. De skadade glasögo-
nen medtages vid offertbegäran.

Glas och båge skall i möjligaste mån återanviindas.

Utredning och offert sändes till s§ddsingenjören som bedömer skäligheten i
ersättningsl«avet samt ftirelägger utredningen ör enhetschefen for beslut.

Godkänd ersättning skall täcka kostnader enligt nedan i normalt utftirande.

Punkt I

3.

4.

5.

Glasögon
mindre än I år
mellanloch4år
mer än4 är

Erscittning av normalpris
upp til1 75 %)) ,, 50%
r, )) 25%

Punkt 2 Särskilda tillägg och ersättningar

2.ll Samordnarersättnins

Tillägg ftir samordnare - skift utgår med l4.44W/tkninkl semesterers (se proto-
koll2/2010).
Tillägg fiir samordnare - dagtid utgår med 12.27 hdtim(se protokoll2l2}I}).

/1-t
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2.12 Skyddsombud

Ersättning till s§ddsombud utgår med 789 kr/mån vid heltid. Hantering av till-
ägget framgår av protokoll 4l20ll.

2.13 Beklädnadsbvte

Personal i viraby,teslaget, inkluderande medverkande maskinpersonal och fläkt-
skötare (ftir renblåsning) erhåller per beklädnadsbyte på pappersmaskinerna un-

der ordinarie arbetstid 2 timmars extra betalning rned övertidstillägg.

Vid beklädnadsbyte på icke ordinarie arbetstid utgår 3 timmars extra betalning

med övertidstillägg.

En förutsättning ftir erhållande av dessa ersättningar är deltagande under hela

beklädnadsbytet.

3 timmars extra övertidsbetalning utgår vid byte av vira på bandpress, blekeri

PM I 1, under övertid. Ingen extra ersättning utgår under ordinarie tid.

2.14 Värmetilläee

Vid arbete i lägst 45oC under en timme betalas ett tillägg pä 67 .14 kr/tim.
Samma krontal gäller under både ordinarie tid och övertid. Kortare raster behö-

ver ej frånräknas.

Om arbetet i samband med avbrott och spetsdragning innanör torkkåpan och vid
pappersmaskinemas baksida uppgår till minst 20 minuter sammanlagt under ett

skift, skall till den som utfrir sådant arbete utgå värmetillägg ör en timme. Den

personal som kan komma ifråga är maskinftirare, torkare och passare (i undan-

tagsfall rullmaskinspersonal)

Till smö{are, fläk1skötare och rengörare vid de olika maskinerna utgår värmetill-
lägg enligt nedan. Värmetillägget utgår för det antal timmar per man och skift,
som anges i tabellen.

Smörjare Flciktskötare

PMll 2 " 3 "
PM12 2 " 3 "

Till samtliga driftarbetare i grovsorteringen utgår värmetillägg med en timme per

man och skift.

Till mekanikern och hans medhjälpare utgår vid arbete i grov- och finsorteringen

värmetillägg med en timme per man och dag.

Till smörjare i grovsorteringen utgår värmetillägg med ll2 timme per man och

dag.

2.15 Brandkårsersättnins

Ersättning till brandkårspersonal utgår med 633 V'rlmän.
\q\
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Vid brandkårsutryckning betalas för minst 4 timmar även om den verkligt arbe-
tade tiden varit kortare.

2.16 Utlastnine

1. Lönegruppering se sid 4.

2. Tillfarfogandetilkigg: 1020 kr/månad.

Utges till den person som har kompetens och villighet att i turordning deltaga i last-
ningsarbete dels vid lördags-/söndagslastning och dels vid forskjuten arbetstid

3. Lastningstillagg 2 462l«lmän vid heltid, villkor for tillägget se punkt 2 (tillforfogan-
detillägg). Timanställd som deltar vid båtlastning, 14,74 krltim

4. Planering av lördags-/söndagsarbete

Arbetss§ldighet var 2:ahelg enligt på forhand uppglort schema. Arbetss§ldigheten
omfattar allt slags lastningsarbete, dock i ftirsta hand båtar.

Övertidsbelastningen bör fordelas så jämnt som möjligt mellan arbetslagets medlem-
mar. Bolaget är berett att medverka till ökade utbildningsinsatser for att öka mång-
kunnigheten och därmed ftirbättra möjligheterna till jämn övertidsbelastning.

Varsel om helgarbete senast torsdag kl l5:30 fore aktuellt veckoslut. Planeringsmöte
på onsdagar.

5. Planering av förskjuten arbetstid

Kallelse till arbete på forskjuten arbetstid skall göras senast 24 timmar ftire ftirskjuten
arbetstids början. Arbetss§ldighet gäller varannan vecka enligt på forhand uppgjort
schema.

Har kallelse till lorskjuten arbetsdag gjorts skall alltid betalning ske enligt de regler
som gäller ftir sådant arbete, även om arbetet av någon anledning blir inställt.

6. Overtid

Möjlighet att ta ut upp till 2 timmars övertid, utom söndag. Bedömning göres så snart
som möjligt, dock senast 2 timmar ftire skiftets slut vid forskjuten arbetsdag och sen-
ast i samband med lunchen vid dagtid, inklusive lördag.

Uttag av 2 timmar extra övertid på lördag forutsätter att arbetsskyldighet ej gäller ftl-
jande söndag.

7. Ledighet

Alla som arbetat lördag eller söndag beredes ledighet en (l) dag under nästkommande
vecka, i ftirsta hand fredag, fiirutsatt att båtlastning inte omöjliggör detta. Undantag
från denna regel är när arbete exklusive båtlastning, beordrats upp till 3 timmar. Vid
eventuell lastning både lördag och söndag beredes en (1) ledig dag.

e)
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8. Ersrittning

Den personal som arbetat lördag eller söndag och därigenom enligt punkt 7 bereds le-

dighet på fredag eller arrran dag nästfoljande vecka ffir denna ledighet utan att löneav-

drag göres.

Har arbete under lördag eller söndag beordrats av arbetsledningen, men forhållandena

senare ändras så att arbetet inställes, utgår till den uttagna personalen ändå ett särskilt

tillägg på 780 kr.

2.3 Beredskapstjänst

Beredskapstjänst tillämpas för viss personal inom underhåll med 5 beredskaps-

1ag.

Enlig folj ande fordelning

Mekanik: 5x2 Beredskpaslag med veckojour
El: 8x1 Beredskapslag (sön-mån, tis-ons,tors, fre-lör)
Instrument: 8x1 Beredskapslag (sön-mån, tis-ons,tors, fre-lör)
Smörjare: 7xl Beredskapslag med veckojour

För beredskapsdänsten utgår lolj ande ersättningar:

Måndag - fredag 523 Wldag
Lördag, samt helgdag då driften pågår 942 "
Storhelg då driften ej pågår 1 134 "
Storhelg då driften pågår I 487 "
Beredskapstillägg söndag 2 186 "

Beredskapsdygnet räknas i normalfallet från kl 06.30 till 06.30 påftiljande dag.

Friläggande av annan ledig dag för att erhålla veckovila sker enligt foljande hu-

ludregel:

- Beredskap under lördagsdygnet ger ledig fredag fore nästkommande vecko-

slut.

Ovanstående huvudregel förutsätter att veckovila ej erhållits p g a annan anled-

ning fore nästkommande veckoslut.

'Ilänstgörande beredskapsstyrka får lämna arbetsplatsen en timme fore ordinarie
arbetstidens slut ftir att därefter vara anträffbar i bostaden. För denna timme be-

talas ordinarie lön, men tiden redovisas ej som arbetad tid enligt arbetstidsar,'ta-

let.
w7
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Regler ör ersättning vid nattarbete i samband med beredskap

Personal som utkallas mellan kl 15.30 - 06.30 och arbetar mellan H22.00 - 06.30
får ta ut ledighet utan löneavdrag dagen efter med lika många timmar som man
arbetat mellan kJ 22.00 - 06.30 dock max det timtal som arbetstiden dagen därpå
utgör. (Ledighet skall utgå med hela och halva timmar.)

Anm: Om man ej har någon ordinarie arbetstid dagen efter, utgår betalning med
grundlönen ftir det antal timmar som man enligt ovan skulle haft ledighet
utan löneavdrag.

- Vid utryckning till arbetet i beredskapsdänst utgår betalning för minst 3 tim-
mar, även om den verkligt arbetade tiden skulle vara kortare.

- S§ddsfrågan skall lösas genom att vid behov av hjälpare sådan skaffas ge-

nom skiftschef.

- Listor ftir reserr,personal skall vara upprättade.

Bilersättning vid beredskapsutryckning utgår när avståndet mellan bostad och
arbetsplatsen överstiger 2 km.

Matersättning med 202 W per dygn utgår till personal i beredskapsdänst med
lång resväg från hemmet under forutsättning att den anställde vistas i Hallsta-
vik hela dygnet.

§ 5. Avlöningsperiod och löneutbetalning

Personalen vid Hallsta Pappersbruk fär lön utbetald via bank.

Enligt överenkommelse mellan bolaget och fackf<ireningen avlönas personalen vid Hallsta
Pappersbruk enligt nedan:

- Löneperioden omfattar hel månad löpande mellan den 17:e ena månaden t o m den 16:e i på-
foljande månad, med utbetalning den 27:e i mänaden eller närmaste bankdag.

- Lönen disponeras å bankkonto lorst fr o m avlöningsdagen.

Anm: Löneförskott mellan avlöningsdagarna skall kunna erhållas endast om mycket trängande
och hastigt uppkomna behov föreligger.

Tillägg till detta atial fär icke göras utan forbundets medgivande.

r+,
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Detta avtal gäller från och med den 1 april 2017 ochunder samma tid som det mellan förbunden

senast träffade, för arbetsplatsen gällande riksavtalet med de ändringar under artalstiden som

följ er av den senaste prolongationsöverenskomrnelsen.

Hallstavikden 2018-07-12

FöTHOLMENAB vid
Hallsta Pappersbruk

Godkärures

Föreningen Industriarbetsgivarna

Svenska Pappersindustriarbetarefiirbundet
Avd 68

Carina Lundberg

Svenska Pappersindustriarbetareförbundet
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